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Kiadóhivatal
íjCSETT, Szpciienyi-tér 12-ik kw

.KAdusy-fóle ház 
hova r.z előfizetések ék a lap 
izé kűldéooro vonatkozó ÍöIhzo- 

alááok intéseudők.

( P é c s i H ír l a p . )
Megjelenik'1 hetenként kétszer: szerdán és szom baton.

Sz erk esztő i iroda .
PÉCSETT, Széchenyi-tér tí*ik sua,
hová a lap melle mi részét 
illető nunóen közlemény

intézendő.

'(éz rátok vissza nem adatnak

H irdetések
\ kiadóhivatalban vétetnek tol* 
Előfizetések elfogadtatnak még 

valamennyi kónyvkereske*
lésben.

E y y e s  s z á m o k  k a p h a tó k  i
Weidinyer N. utóda Doniján 1 , Valentin K fia (Szecheny ■' i) t Enyel La;os iiö-utcza Hochrein Jozse* és fiai (Széchenyi-tér) 3öhm Manó (i -utczai, papii- és könyvkereskedéseiben

Mindezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.
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A  m e g y e i  u t a k a t  k e z e lő  s z e m é ly z e t  
u j s z e rv e z é se .

A múlt megyei közgyűlésről közölt reccn- 
siónkban m gigcrtiik, hogy a vármegyei utakat 
kezelő személyzet uj szervez-se tárgyában ké- 
h'/m\\ jí^aslatot, illetve az állatidé választmány­

ának ezt módosító jelentését közölni fogjuk. E 
kijelentés s az erre hozott közgyűlési határozat, 
mely az egész ni^gye közönségét érdekli, egész 
terjedelmében int itt következik :

A vármegyei utakat kezelő személyzet uj 
szervezése tárgyában a kir. államépitészeti hi­
vatal által előterjesztett javaslat f. évi 150/k. 
gy. számú határozattal véleményes jeleutéstétel 
végett az állandó választmány közlekedési szak 
osztályának kiadaívui, van szop ncsénk a vo­
natkozó tárgyiratokat következő jelentés kísére­
tében tisztelettel bemutatni.

A javaslatot nem csuk azért, mert annak 
valósításával utkezelésUuk már régen óhajtott 
javítását véljük elérhetőnek, hanem azért is, 
mert anélkül az utak és vamokról szóló 1890.
I. t.-cz. pontos és helyes végrehajtásának le­
hetőségét nem képzeljük, elvileg és általábau 
elfogadjuk ugyan, de részleteiben vármegyén^ 
viszonyainak ismerete folytan és főkép idézett 
t. ez. végrehajtására való tekintetből a javaslat 
némi módosítását és kibővítését tartjuk szüksé­
gesnek.

Ugyanis a javaslat két elven nyugszik. 
Egyike ezeknek az, hogy a beteritési, tataro- 
zási padka és árok javítási munkálatok ha nem j 
is kizárólag, de legnagyobb részükben az ut- 
kaparók által teljesítethessenek, másika pedig 
az, hogy az utbiztosok intézményének meg­
szüntetésével az 1890. I. t.-cz. értelmében a 
vármegyei mérnökség fölúllittassék.

Az általunk szükségesnek látott módosító- I 
sok részint az utkaparók alkalmazása, részint j 
az utbiztosi intézmény részben való füuntartása, 
részint pedig a mérnöki személyzet illetményei- | 
nek mérséklése körül forognak.

Ugyanis az államépitészeti hivatal által 
ajáuiott úgynevezett főutkaparók mellőzésével 
a 405 927 ki. hosszú már kiépített törvényható­
sági közutakon összesen 107 utkaparót vélünk 
alkalmazaudóknak akkéut, hogy a vonalok na­
gyobb vagy kisebb forgalmához képest egynek 
gondozásába három-öt kl.-nyi ut jusson, ezek 
közül 50 I. osztályú évi 200 fit fizetéssel és 
57 Il-od osztályú 100 Irt fizetéssel volna rend- 
szélesítendő.

A tövéuybatóság összes küzutai az állam­
épitészeti hivatal által helyesen készített térkép 
szerint három csoportra,illetőleg mérnöki szakaszra 
volnának osztaudók, mely szakaszok mindegyike 
1 — 1 mérnök fölügyeletére és műszaki vezeté­
sére bízatnék.

Hogy pedig a központban székelő szakasz 
mérnök es az utakon elhelyezendő utkaparók 
között emezeknél magasabb értelmiséggel biró 
kapocs se hiányozzék, hogy legyen, ki szükség 
esetén a mellbzhetlen intézkedéseket addig is, 
mig a szakaszmérnök a helyszínére ér, megte­
hesse, a mérnökséget viszont kellő értesítések­
kel elláthassa és az utkaparókra közvetlen fel­
ügyelhessen, a három útszakasz (csoport) mind­
egyikében 1 — 1 ut biztos lenne alkalmazandó a 
mostani hét járási utbiztos helyett. Ezen bárom 
ntbiztos székh lyéül Pécsváradot, Siklós és .->zt- 
Lörinczet hozzuk javaslatba, javadalmazásuk 
pedig a mostani 600 frt fizetés és 300 írt úti - 
átalány volna.

A megyei mérnökség fölállítása ezen vá­
lasztmány részéről is javasoltatik, m ndazonál- 
tal az i!letmenvek tekintetében oly módosítás­
sal, hogy szerv-/.Üssék egy löméi nők 1600 frt 
fizetés, 300 frt lakbér és az utak négyszer vaió 
évi bejárásának kötelezettsége mellett 600 frt 
úti álialáuynyal ; szerveztelek továbbá bárom 
szakaszaiéiuök, egyeukiut 1200 frt fizetés, 300 
lakbér es szakaszának éveuként 12 szer való 
beutazásának kötelezettsége mellett 500 frt úti 
átalánynyal. Ezeken kivül adassék a mérnök­
ség rendelkezésére egy k-/.e|ö dijunk, és mind- I 
a/"ii kö.tségek, melyek az * . alatti költségvetés- j 
ben fölsorol vak

A „Pécsi Figyelő'1 tárcsája.
A  fe c s k e .

Nem szépszavu, bűbájos madárka,
Nincs i» ékes, tarka-tollas' szárnya ; 
Mégis-mégis ö az ón kedvenczem,
Kicsi voltam, mikor már szerettem.

Ma tavaszkor messze tájról szállva, 
Visszarepül régi hajlékába,
Csicseregve kérdezgeti tőlem :
Ilogy is éltem a lezajlott télen?

Körös-körül repdesi a házat,
Szive addig nyugtot nem találhat ;
Mig nem látja : rendén van-e minden,
Ail-e fészke régi helyén, híven ?

Aztán'sebtéri fölszáll a magasba,
Közelgő párjának hírül adja :
Ott a fészkünk I él a régi gazda!
Hu fecskéit szívesen fogadja.

Le is szállnak , rendezik a fészket,
Alkony is van, mig egészen kész lett ;
8 a uiig én künn virrasztgatok ébren,
Ok alusznak csendes pihenésiem

R ó z a  é s  R ó z s ik a .
— Humoreszk. —

Tizenkét év óta veri Retek ur az X-i 
népiskola tanitváuyai fejébe az ABC-t és az 
összeadás művészetét s ez épeu nem könnyű 
dolog. De van ennél nehezebb is.

Vasárnap van ! A nádpáleza és az abc s 
könyv is megüuneplik az Úr napját; a tanít­
ványok olyan jól, de olyan jól érzik magukat ; 
Retek ur azonban egy cseppet sem érzi magát 
jobban ! Nyugtalanul jár-kel szobájában, kemé­
nyen szíva pipáját, úgy, hogy sürü ÍUstfelhők 
veszik köröl Göthe apó külöubeu hófehér homlo­
kát, a ki Retek ur minden lépésére meg-meg 
billen úgyis iugudozó állványán. A tanár ur, 
bár nagy tisztelője a költőnek, észre sem veszi 
ezt; magánbeszédet folytat, majd balkan, majd 
meg hangosabban, mig pipája kialudván, azt 
újra meg'ümi s igy folytatja :

— Hogy is intézzem csak a dolgot, hogy 
tisztába jöjjek valahára? Hm! — E gyötrelmes 
habozást, ingadozást tovább már nem állhatom !

Ekkor megnyílik az ajtó és egy csinos,

Napi dijak fejében a főmérnök részére 4 
frt, szakuszméruököknek 3 frtot hozunk javas- 
laiba ; 20 *r. ki. pénz, 1 frt 50 kr. helyi bér­
kocsi dij, vasúton II od , gőzhajón I sö osztályú 
meuetjegy íölszámitásának jogosultsága mellett.

Természetes azonban, hogy ezen dijak és 
költségek fölszamitásáuak a töuti körülírt uti- 
átalány fejében teljesítendő utazásoknál helye 
niucs.

Ha már most tekintetbe veszszük, hogy az 
1890. évi 1. t.-cz. 21. §-a értelmébeu azon 
törvényhatóság, melynek utjain a műszaki szol­
gálatot a kir. államépitészeti hivatal teljesíti, 
tartozik ezen államépitészeti hivatal személyi és 
dologi kiadásaihoz a minisztérium által meg­
határozandó arányban útalapjából hozzájárulni, 
ba tekinteti) - vesszük továbbá, hogy a mostaui 
7 utibiztos helyett jövőre csak 3 alkalmaztat­
nék és figyelmen kivül nem hagyjuk, hogy az 
úthálózat jelen kiterjedése mellett a most al­
kalmazva levő elégtelen, sőt alig számot tevő 
49 utkaparó helyett a löntirt 107-tét az utak 
jól fölfogott érdekében okvetlenül alkalmazói 
kell : azon eredményre jutuuk, hogy midőn ezek 
szerint a mostani szervezet töntarlasa 29820 
írtba kerül, a megyei mérnökség fölállításával 
ezen köitség 30469 Írtra, tehát csak 649 frttal 
szaporodnék, mely összeg pedig oly csekély, 
hogy ezen szaporulat a tervezett .ntézmények 
ereimén yenek értéke melled szamba egyaitalá- 
bau nem jöhet.

Minthogy pedig a l'euthivatkozott törvény- 
czikknek az uladó kivetése és kezelésére vonat­
kozó intézkedéséi oly nagy mértékű új mun­
kái halmoznak az amúgy is elégtelen munka* 
erővel és csekély szaiuu személyzettel rendel­
kező m. számvevőségre, hogy azt teljesíteni egy­
általán képes nem lesz, vagy ha ezt teljesíti 
az egyéb közigazgatási ügyeknek kell okvet­
len szenvedniük, időszerűnek látjuk, mikép egy­
úttal javaslatba kozzuk azt is, hogy az útalap 
terhére a in. számvevőségnél egy aiszamvevő 
800 frt. fizetés és 100 frt lakbérrel szervez- 
tessék.

Midőn tehát */• alatt a javasolt üj szervezet

reggeli pongyolába öltözött fiatal leány jő be, 
kávékészletet téve az asztalra.

— Jó reggelt Retek u r! kérem ue hagyja 
elhlllni a kávéját!

— Jó reggelt! — viszoozá ez hangosan,
hevesen, majd düunyögve folytatá: — Most, 
vagy soha ! . ,

— Mit mond, Retek ur ?
— En — én — tulajdonképen semmit! 

Mégis szeretnék kegyeduek Rózsika kisasszony 
— hja, de ba igy uéz reám, akkor képtelen 
vagyok megmondani !

Hogyan nézzek hát önre ? azt hiszem nincs 
semmi különös a szememéin.

— Nincs, uiucs ! . , . És.mégis . . ..sze­
retném . . .

— Mit Retek ur ? — kérdé a leáuy mo­
solyogva.

— Ob, csak arra akartam kérni, hogy... 
legyen kegyes egy kis . . . dohányt hozatni a 
számomra.

— Úgy ? ! —; kérdé a leáuy s a nyitott 
do' ánytartóba néz. — Mennyi dobáuya van még !

— Igaz, igaz, de — semmiképen sem
ízlik !
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költségvetését, •//. alatt a mostam szervezetnek az 
utkaparók szamanak feutirt szaporítása mellett 
való fentsrtasa költségeinek kimutatását és NB. 
alatt a kir. államépitészeti hivataluak közleke­
dési szakbizottságuuk által feutiekbeu foglalt 
módosításokkal elfogadásra ajánlott munkálatát 
bemutatjuk, tisztelettel kérjük, mikép ezen javas­
latunkat eltogadui méltóztasHék.

Ezen előterjesztést a közgyűlés egész figyel­
mében magáévá tette, és elhatározta, hogy 1S91 
évi január hó 1-éu leendő életbe léptetéssel a 
törvényhatósági közutak három megfelelő cso­
port, illetőleg szakaszra osztatván ezek, valamint 
a vármegye egyéb középitkezései műszaki teen­
dőinek ellátására a vármegye saját mérnöki 
hivatalt állít föl egy főmérnök vezetése alatt 
a három útszakasz szeriut, ezek felelőséggel való 
kezelésére egy egy, tehát három szakaszmér­
nökkel i*s egy kezelési dijnokkal az eddig al­
kalmazva levő 7 járási utbiztos helyett a bárom 
útszakasz ( csoport) szeriut egy-egy, tehát össze- 
seu három utbiztos lesz alkalmazandó, s az ut- 
kaparók jelen 49 száma 107-re fölemelendő az 
útadó kivetése és kezelés, valamint az úti költ­
ségelőirányzat elkészítése és egyéb az 1890. 
1. t. ez. végrehajtásával beállott számvevőségi 
több muuka folytán ugyau az úti alap terhére 
egy alszámvevö és egy számvevőségi irnoki állás 
szerveztetik, az eddigi siklósi szedreskertész 
megmarad.

Ezen szervezendő útkezelő személyzet illet­
ményei következőleg állapíttattak meg :

I. Egy főmérnök 1600 frt fizetés,
300 frt lakbérátalány és 
600 frt utazási átalány nyal. 

3 szakaszmérnök egyenkint évi 1200 frt fizetés,
300frt lakbér át. 
500 frt utazási át.

1 kezelő dijnok 365 frtnyi napidijjal.
3 utibiztos egyenkint 600 frtnyi fizetés és

300 frt úti átalánynyal.
107 utkaparó és pedig:

50 1. oszt. 200 frt és 
57 II. oszt. 100 frt fizetéssel.

II. Számvevőségnél :
Egy alszámvevö 800 Irt fizetés és

200 frt lakbér átaláuynyal.
Egy írnok 500 frt fizetés és

100 fst lakbérrel,
az úti átaláuyt nem terhelő utazásoknál napi dij 
czimén a többi tisztviselőkéhez képest a főmér­
nök részére 4 frt, szakmérnök iészére 3 frt, 
kiiométerpénz 20 krral, bérkocsidij 1 frt 50 
krral, gőzhajón I., vasúton II. oszt. meuetdij 
élvezete aliapittatik meg.

A fent megállapított utazási ataláoyuyal tar­
tozik a főmérnök az egész úthálózatot éveukent 
négyszer, — a szakaszméruök sajat utczaka- 
ssát havonként egyszer beutazni.

A mérnökség a központban Pécsett, a há­
rom utbiztos Siklós, Pécsvárad és Szt.-Löriuczen 
raiut az alapul vett útszakaszok lehető központ­
jain székel ; — az utkaparók az utak külön­
böző forgalmi viszonyaihoz képest 3—5 kilomé­

ter hosszúságú ut gondozásával lesznek megbi- 
zaudók.

Azon utbiztosok, kik a most fenálló sza 
bályok szerint 10 évet meghaladó szolgálatuk 
után 50 frt fizetés javítást élveznek, ha az uj 
szervezetben is alkalmaztatnak, ezen 50 frtot 
személyes pótlék czimén.

A mérnökség és útkezelő személyzet egyéb 
szolgálati viszonyainak lehető részleges meg- 
állapitása végett klllön szabályzat lesz kidolgoz­
ható.

Jelen határozat törvényszerű kihirdetés után 
az államépitészeti hivataluak alapul vett mun­
kálatával és egyéb tárgyirat.,kkal együtt az 
1890. évi I. t.-cz. 21. §. az 5-ik bekezdéséhez 
képest kegyes jóváhagyás végett a nagyméltó- 
ságu kereskedelemügyi m. kir. minisztériumhoz 
fölterjesztendő, s a magas jóváhagyás kinyerése 
után az uj szervezet a vármegye szervezési 
szabályrendeletébe beillesztendő lesz.

Miről alispán és a járási főszolgabirák 
megfelelő eljárás, — a kir. államépitészeti hi­
vatal tudomás végett kivonatilag értesitendők. 
Kii.dta Benyovszky Manó I. aljegyző, tb. fő­
jegyző.

O R SZ Á G -V IL Á G .
Szombaton és vasárnap az ország vidéki 

végrehajtói értekezletet tartottak Budapesten. 
Már nagyon is elviselhetetlennek találták azt 
az állapotot, hogy ne csak a nagyközönség 
ingó es ingatlan javait segítsék abban, hogy 
gazdát cseréljenek, hanem sanyarú s főleg bi­
zonytalan javadalmazásuknál fogva egymást is 
gyöuyörködtessék a nagy dob bangjaibau. Az 
értekezlet többsége az államosítás mellett nyi­
latkozott, mely esetben a rendes fizetés húzása 
által legbiztosabbau volna segítve bajukon, ha 
pedig ez a törvényhozás által nem fogadtatnék 
el, úgy uj, munkájuknak megfelelőbb díjszabás 
megállapítását találják czélszerünek. Az eddig 
divott éjjeli munka megszüntetését is óhajtanak. 
Hogy e határozatok életbe is léphessenek, az 
értekezlet különböző bizottságokat választott, 
kik az egyes miniszterek, államtitkárok, törvéuy- 
széki elnökök és ügyvédi kamarák pártfogását 
kérjék ki.

A budapesti lövészeknek nagy napjuk volt 
vasárnapon. Ekkor érkeztek vissza Berlinből a 
magyar ezéllövők, telve örömmel a külföld ven­
dégszeretete fölött, mely megczáfolta az eluta­
zásuk előtt terjesztgetett rósz híreket. Fényes 
bankettet, ünnepélyeket rendeztek a hazajövetel 
alkalmából a uagyközönség élénk részvétele 
mellett.

Nem ilyen békés viszonyok uralkodnak a 
külföld több helyén. Mig nálunk a kaszák és 
sarlók csengnek s az embereknek az ég áldásá­
nak összegyűjtése képezi legfőbb gondját, ott 
fegyverek forgatása által iparkodunk egymás 
életét mennél rüvidebbre szabni.

Örmény ország fővárosában, Er z e r u mb a n  
a török katonák rakásszámra öidösik a keresz­
tény lakósokat; az angol és orosz konzulátusé 
kát is megtámadták ; — messze nyugaton pedig, 
az amerikai földrészen, két helyen is folyik a 
háborúság. Az a r g e n t í n a i  köztársaságban ki­
ütött lázádás nagy mérveket öltött. A lázadás­
ban a buenos-ayresi helyőrség két zászlóalja s 
a tüzérség egy része is részt vett; a lázadók a 
póstát és a távirdahivatalokat megszállották s 
a kormány csapatait megtámadtak. Ez összeüt­
közés állítólag a lázadók teljes győzelmével 
végződött. Maga a köztársasági elnök is mene­
külni kényszerült. A lázadók már uj elnököt és 
pénzügymiuisztert is választottak. Középamerika 
egyik államában, Q u a t e m a l a b a u ,  mely 
a napokbau izéül háborút a szomszéd államnak, 
Sau-Salvadornak (Honduras), ugyancsak fellá­
zadtak az elnök ellen. A katonák egy része, 
mert nem kapták meg zsoldjukat, megtagadta 
az engedelmességet s a lázadókhoz pártolt. Sau- 
Salvador köztársaság csapatai Quatemala fővá­
ros ellen nyomul s e közben már több össze­
ütközés is történt.

A nemzetközi b é k e k o u g r e s s z u s  a 
napokbau fejezte be működését Londonban. Meg­
állapították a módozatokat, melyek szerint az 
egyes nemzetek között fölmerült vitás kérdése­
ket a békehirósagok által eldönteni lehetne. A 
legközelebbi ilynemű ülés Rómában fog meg­
tartatni.

A n g l i a  és F r a n c z i a o r s z á g  között 
még egyre tart az alkudozás, melynek fő czélja 
Zanzibárt az angolok hatalma alá juttatni s el­
lenszolgáltatáskép Auglia megkönnyebbitené a 
francziák helyzetét Madagaskárban, Tunisbau és 
Nigerben.

A bolgárokat uagy öröm érte. A török 
szultán ugyanis vasárnap két Maczedoniaban 
megválasztott bolgár püspök b; ratjanak átadasa 
iránti irádét szentesítette, a mi aunyibau fontos, 
mert tanujele a portának Bulgária iránt viselte­
tett jóindulatának.

A n é me t  c s á s z á r  norvégiai utazása 
után előbb Ostendebe, majd Osborneba utazik 
az angol királynő látogatására; részt fog venni 
az angol hajóraj szemléjén s augusztus 17 én

— Pedig a rendes fajta dohánya.
— Szeretnék valami másfélét megpróbálni!
Rózsika kisasszony kiment s a tanár ur

ismét föl-alá jár, most még hevesebben mint 
előbb; kávéjáról persze teljeseu megfeledkezett.

— No, ilyen ügyetlenség ! szeretném ma­
gamat tölpofozni ! miért is nem mondtam meg ? 
Csak egy mód van hátra: Írni fogok !

Midőn egy órával később hazulról eltá­
vozott, a legközelebbi sarkon magához int egy 
hordárt:

— Itt van, vigye e levelet rendeltetési 
helyére!

Szobájában ezalatt a seprő és a portörlő 
vették át az uralmat. Weber kisasszony, Retek 
háziasszonya, a Rózsika kisasszony nagynénje, 
takarittatntt a Karolin cseléddel, do nem mu­
lasztotta el, hogy maga is ne rakosgasson itt 
ott, mert nagyon szivén hordja, hogy szobaura 
jé) érezze magát, azon csendes reményben ta­
lán, hogy szobaurából háziúr is lehetne egykor 
— ö pedig természetesen háziasszonya.

Hisz oly jól összeillenének, ő legalább er­
ről volt meggyőződve. Bár barmineznyolez évecs- 
kójével nem tartozott a legfiatalabbak közé, de

hisz ő — t. i. a szobaur — csak két évvel 
volt fiatalabb és ha házasodni szándékoznék, 
csak ncui venne el egy olyan fiatal libácskat, 
mint Rózsika buga, ki még csak huszonöt ta­
vaszt ért el. De meg személye ellen sem 
lehet kifogása! Ha nem is valami szépség, 
sandít is egy kevéssé, de e hibáját a fölöslegig 
feledteti a vagyona — tízezer forintot hozhat a 
házhoz. — Miért nem nyilatkozott tehát ? -
Csakis bátortalanság az oka, föl kellene tehát 
egy kissé bátorítania !

Rózsika húga, mig a konyhábau a tűzhely 
körül forgolódott, szintén ilyen gondolatokon te- 
pődött.

Mit akarhatott neki ma reggel mondani, 
hisz a dobáuyhistória olyan kibúvó volt csak. 
Fölmondani, elköltözködni akar talán s nem 
meri a néninek megmondani ? De neki csak 
megmondhatta volna ! — De meg miért akarna 
elköltüzködni ? Talán . . . . ? Egy gondolata 
támadt, mely szivét is megrondité: csak nem 
akar talán — házasodni? Hah!  most érezte, 
ez a goudolat világosán megmutatta neki azt, 
a mit eddig maga sem tadott: szerette est a 
csendes, józan embert. — Vájjon ő — ?

— Csengetnek ! Rózsika az ajtóhoz fut, 
kinyitja azt, egy hordár levelet uyujt be.

— Néném, levelet hoztak számodra. — 
Jó Isten, hisz ez Retek ur írása !

— Retek űré ? — Nem jön talán haza 
ebédre ?

— Bizonyosan tölmond, házasodni készül.
— Mit! Fölmond, — házasodik? Lgyan 

ne beszélj ilyen bolondokat .
Ezalatt t'ölszakitja a levelet. Jobbjával 

szivéhez kap.
— Hah ! Tehát mégis '
— Fölmond ?
— Igen, tudtul adja ! . . .
— Házasodni is készül ?
— Igen, házasodni is !
Rózsika elhalványodva siet vissza a k á ly ­

hába. — Könyei mind a pocsenyestttöbe po­
tyogtak s mire a néni kijött, az a levest na­
gyon is sósnak találta. Ma azonban sem zsörtö­
lődik mint máskor: a vasárnapi hangulatot nem 
akarja talán megrontani.

Dél van, az asztal terítve van. Csak Re­
tek urat várják, ki ma sokáig késik. Végre
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éjjel lép Capriíi kaoczellár kíséretében orosz 
(Ilidre a revali kikötőben. Innét megy azután 
a nagy orosz hadgyakorlatokra.

1H90. julius 30 án.

H Í R E K .
— (A -vidéki gazdaközönséget)

— tekintet nélkül arra, vájjon olvasói-e 
lapunknak vagy sem —  tisztelettel fökér- 
jük, a gabona állásáról, a termésre 
való kilátásokról, esetleg természeti ve­
szedelmekről és nagyobb károkról hét­
ről hétre szíveskedjenek lapunkat érte- 
sileni. Ez által —  ha minél nagyobb 
kiterjedési körből érkeznek hozzánk hiteles 
tudósítások —  kölcsönösen tudomást 
szerezhetnek vidéki gazdáink a más kör­
nyékeken levő állapotokról, a mely tájé­
kozás, hogy fölöttébb fontos a gazdára 
nézve, magyaráznunk sem kell. Tudósítá­
sokat levélben vagy egyszerű levelező­
lapon köszönettel fogad a

„P é c s i F ig y e lő "
szerkesztősége.

— (A  pécsi püspök  b érm á lá é i k ö r ­
ú tja .)  Lnláuszky Nándor pécsi püspök, ki a
jövő hó 20-áu Mohácson fogja a bérmálás szent­
ségét kiszolgáltatni, innét Dárdára megy, h on­
nét a pécsi egyházmegyének szlavóniai részében 
levő esperességi kerületeket fogja hasonló czcl- 
ból meglátogatni.

— (A n n a -b á l H a rk á n yb a n .) A kies 
harkányi fürdőnek is az Anna-nap hozza meg 
az igazi élénkséget, mely ezen a napon jóval 
nagyobb, mint az egész füidö-saisonban, a mi­
kor a különben nagy számú vendég megoszlik. 
Ez az Anna nap a környék elite jét csábítja 
össze Harkányba, a hol ilyeukor nyüzsgő élet 
folyik, szól a zene, a lábak tánczban fáraduak. 
Az idén az elmúlt vasárnap tartották meg Har­
kányban az Anna bált a most épült uj nagy 
teremben, mely sokkal tágasabb, mint a régi 
cur sálon, mely mellett az oldalhelyiségek oly 
kicsinyek voltak, hogy a nagy vendégsereget 
nem voltak képesek befogadni. A vidék szépei 
oly nagy számmal jelentek meg a vigalmoD, 
mint már régen ; Pécsről is sekau rándultak le 
mindkét nemből. Táncz tehát volt bőven, a 
csárdásból — Korodi Jancsi muzsikája mellett
— különösen sok jutott s általábau a legfesz­
telenebb, kiválóau sikerült mulatságok közé tar­
tozott a harkányi Anna-bál, melyről a vendégek
— úgy bajnaltájbau — igen jó emlékekkel 
távoztak.

— (A „P écsi D a lá rd a 4* E gerben.)
Péntekeu éjjel indul el a mi dalárdánk a buda­
pesti vouattal Egerbe az ott nagyban várt hang­
versenyét megtartandó. Az egriek a legüunepé- 
lyesebb fogadtatásban fogják részesíteni dalára-

rnegjő, de szokása ellenére, egyenesen szobá­
jába megy. Weber kisasszony a konyhába siet, 
Kózsika az asztalon néz végig, vajion rendben 
vau-e minden, midőn Hetek ur belép. Oly fé­
lénken, oly balkan köszön és Kózsika alig hall­
hatóan viszonozza üdvözletét. A néni is oly 
szemérmesen súgja, „Jó étvágyat!" hogy Hetek 
bámulva néz reá. Ez elpirul, lesüti szemeit s 
Hetek ur is úgy érzé, mintha minden vére az 
arczába szökellone.

Leülnek, evéshez fognak. Hetek ur többet 
néz Hózsikára, miül kanalára, Kózsika föl sem 
néz tányérjától ; hogy a néni tekintete merre 
irányul, meg nem állapítható. Az egyik szemé­
vel — úgy látszik — a pecsenyére, a másikkal 
a tanár urra pislogat. Ma azoubau többet ügyel 
arra, hogy ez utóbbi éhesen ue keljeu Ibi az 
asztaltól, mint más alkalommal; egyik darab 
sültet a másik után rakja táuyérjára.

— Keretű, ezt, ezt a szép darabkát még. 
— Suttogja édeskés hangon s a kínált darabot 
néhány gyöngéd, epedö pillantással igyekszik 
fűszerezni, mely pillantások azouban czéljokat 
tévesztve, attól jobbra balra lövelluek le.

— Köszönöm, nagyon köszönöm, jól lak­

jukat, a miről az egri lapok már előre a leglel 
kesebb hangon írnak. Arról értesítenek bennünket 
ugyauis az egri lapok, hogy a város kivette az 
„Egri dalkör" kézéből az ügyet s városi ügygyé 
tette, mert szerintük nem puszta vendég-hangver- 
seuyzésről vau itt szó, hanem annak a szives és 
lekötelező veudégszeretetnek és erkölcsi támoga­
tásnak minél nagyobb mértékű viszonzásáról, 
melybeu az egri dalárok és vendégek részesül­
tek a pécsi dalverseny alkalmával, a mikor t. i. 
az „Egri Dalkör" itteni szép sikerét a pécsiek 
barátságos fölkarolása, lelkesítő hangulatkeltése 
tette lehetővé különféle kulissza-ármányok elle­
nében azok megsemmisítésével. A pécsiek ennél­
fogva nagy tiszteletben állanak Eger városa előtt 
h az ottaui közönség várva várja az alkalmat, 
hogy e tiszteletének minél fényesebben adja 
tanujelét. A megyei és fővárosi hatóságok lég 
elsőbb emberei, az intelligenczia kiváló alakjai 
vállvetve serénykednek azou, hogy a pécsiek 
a legjobb emlékekkel térjenek vissza a hős 
Dobó városából. A „Pécsi Dalárda" szombaton 
érkezik Egerbe, vasárnap este tartja hangver­
senyét, hétfőn a környékre rándul ki s aztán 
egy része hazatér Pécsre, más része pedig a 
Tátrába rándul föl.

t— (A  „P écsi D alkoszoru44 d a les­
té ly e .)  Közepes sikerről referálhatunk úgy er­
kölcsi mint anyagi tekintetben a „Pécsi Dalko 
szőrű" vasárnap esti dalestélyéről irváu. Az 
anyagi sikert nagyban akadályozta az a körül­
mény, hogy a „Dalkoszoru" közönsége a czir- 
kusz és az orpbeum nézőterén oszlott meg. Az 
erkölcsi siker teljességét pedig — szerintünk — 
az rontotta, hogy a számra kicsiny dalárok a 
Scholcz-féle 8örcsarnok kertjében, a szabad ég 
alatt énekeltek, a bol aztán a legnagyobb tűz 
mellett is elveszett az összhang tömörsége. De 
ez csak a kicsiny daltestület hangerejét felezte 
meg, 8 vigasztalásul anuyit följegyezhetüok, hogy 
ének és összevágóság tekintetében kitett magá­
ért a még zsenge korát élő, de folyton fejlődő 
énekkar. Az egyöntetű előadásért mind Eek-  
h a r d t  karmesternek mind a „Dalkoszoru" tag 
jaiuak megjár a megérdemelt dicséret. A hat 
pontból álló műsor végeztével a jelenlevő fiatal­
ság a tánezterembeu tánezra perdült s jó későre 
mutatott az óra, mikor a vig társaság szétoszlott.

— (A  pécsi p o lg á r i czéllövész- 
egylet.) f. évi aug. 3-áu, Mária Valéria és 
Saivator Ferencz ő fenségeik nászüunepélye al­
kalmából d i s z l ö v é 8 z e t e t  rendez. A lövé­
szet reggeli 9 órától 7 óráig tart. A díjtételek­
ről és egyébb módozatokról, úgy a társas ebéd­
ről az allövészmester szolgál bővebb fölvilágo-

I sitással.
— (A  sz in ész leán yt szöktető  ap á- I 

| cza.) Valóban a középkorra emlékeztető eset | 
| volt az, melyről múlt számunkban is megemlé- |

kéziünk : P a j o r  Emilia leányának elszüktetési 
kísérlete a soproni apáczazárdába.Erró) az otromba 
erőszakosságról, a soproni uözárda fejedelem­
asszonyának e meggondolatlan cselekedetéről 
beszél már uapok óta a mi türedi színtársula­
tunk, egész Bal&tontüred s a napilapok révén 
az egész ország. Autentikus helyről a következő- 
kép értesítenek beunüuket az eset lefolyásáról : 
A kolostor fejedelemasszonya egy 76 éves leány­
kát, tíragáts Máriát, küldte id» Balatou-Füredre, 
hogy az ö megbízásából k o l o s t o r
k ö l t s é g é n - ,  hozza vissza a 19 éves Rózát. 
Bragáts Mária maga is apáczanak készül és 
nagyon ragaszkodik Rózáhoẑ  ki iskolatarsnöje 
volt. 25 forint útiköltséggel Jártuk el a kolos­
torban. Bragáts Mária Bátifijj^ttreden p a . 
r a s z t r u h á b a  ö I t ü %k ö <P7e, kosárral ke­
zében ólálkodott &szinbá%-ét>4ri4t«k#rU), bol Pajor 
Emilia leányával lakik, ^őadá* közben, mikor 
Pajor Emilia a színpadim ■•ok, Róza barátnője 
jeladását észrevevén, kisurrant az épületből és 
a kis „parasztleányhoz" sietett. S .om ogyi Ká­
roly igazgató észrevette «. dotgvtoés a két sut­
togó leány télé közeledett. Hallotta, a mint a 
parasztleány igy szólt Rózához^»Te1iát holnap 
reggel 9 órakor" ez mag^l!B*zafelelt: „Úgy jö­
vök, a mint vagyok." Ekkor Somogyi közéjük 
lépett, mire a két leány megijedve, fülig pirulva 
vált el. Somogyi jóuak látta tapasztalait Pajor 
Emíliával közölni, ki megrémülve fogta vallatóra 
leáuyát. A leány megtagadott minden fölvilágo- 
sitást, de helyette szóit egy nála talált kis le­
vélke, melybe ez volt Írva : „Holnap 9 órakor 
bizonyosan várlak. Csak vigyázz, senki ne lás­
son." Pajor Emilia kérésére Somogyi megkérte 
a szolgabirót, tartóztassa le saját felelősségére 
a leányt, mi meg is történt. Az első kihallga­
tásnál szombathelyi cselédlánynak vallotta ma­
gát, de később megvallotta, hogy a fejedelem- 
asszony küldte a Pajor E. leányának vissza- 
szöktetésére. Pajor Emilia fenyitö vizsgálatot 
kért a szöktető zárdnövendék és a fejedelem- 
asszony ellen, a ki nagyban részes abban, hogy 
a leáuy fejét és szivét ennyire elcsavarták az 
édes auyjától s telebeszélték a tapasztalatlan 
gyermek fejét mindenféle rémmesékkel, a mik­
kel egyszersmind becsületében sértették az anyát 
saját leánya előtt s lerombolni igyekeztek a 
leányban az anya iránt való köteles tiszteletet 
és engedelmességet.

— (H ym en.) Múlt szerdán vezette ol­
tárhoz Kaposvárott M o g i s t r i s Miksa 44. 
gy.-ezredbeli hadnagy J a k a b  Mancza kis­
asszonyt, Jakab István kaposvári jónevü ügyvéd 
leányát, ki pár évvel ezelőtt még a pécsi szé­
pek sorába tartozott. Az esküvő nagy fénuyel 
ment végbe a Kaposvár s vidékének intelligen- 
cziája nagy számmal volt képviselve a hivatalos 
vendégek hosszú sorában.

— (C sendélet a  v idéken .) Czinderi- 
Bogádról írjak lapuuknak, hogy ott e hó 21-éu 
f é n y é s  n a p p a l ,  mikor a földmivesek künn 
a mezőkön dolgoztak, valami gazember végi g-

tam már. — Utasítja vissza Hetek ur. Házi­
asszonya tolakodó szeretetreméltósága formálisan 
szorongatta öt s miutegy segítséget keresve 
nézett át Hózsikára, de mert ez is épen kérdő- 
lég nézett reá, lesüté szemeit. Kózsika szemei­
ből határozott szemrehányást olvasott ki. Mind­
ketten elpirulnak, a mi persze a néni figyelmét 
cl nem kerülheti, mert szemeinek különös állá­
sánál fogva mindkettőjüket egyszerre látja meg. 
Bal szeméből egy mérges nyilat lövelve húgára 
igy szól :

— Menj a konyhába, főzess kávét, de erő­
set, Hetek ur is bizonyára iszik ebéd után egy 
csészével Ugyebár, kedves Retek ur ?

„Kedves Hetek ur"-nak szóiitá, bizalma­
san iutve feléje. Egyszerre melege lett 1 — Le­
vele talán — ? Lehetséges ! — Hátba nem ? — 
Vigasztalni akarja? Ismét kérdöleg néz Hózsi­
kára, ki épen kimenni készül s a kinek sze­
méből ismét csak szemrehányást olvas ki.

— Köszönöm kisasszony, melegem van 
már a uélkül is.

— De reggel nem ivott, nem izük talán ?
— Nem ittam? Megfeledkeztem róla!

— Nos az nagyon természetes, ha az em­
ber feje tele van — Wéber kisasszony elpirul 
és minden áron le akar nézni — tele van sze­
relmes gondolatokkal !

— Hm — hm . . . kegyed tán . . .
— Mi az, mi az, kedves Retek ur?
— Nos igen . . .  azt hittem . . . válaszai . . .

Írtam . . .  (
— Igen, ön irt és — a felelet rá: Igen !
— Igen ! ? — Oh, mily boldogság !
— Édes, kedves Hetek uram! Ketkecs- 

kém ! — fuvoláz a kisasszony mellette, fony- 
nyadt arczát gyengéden vállához szorítja, reá néz.

Huh ! Hetek ur úgy érzé magát, mint ama 
török Ubland Sváb : mintha fején és testén 
keresztül vágtak volna.

Hideg borzongás fogja el, de nem mene­
külhet, mert a kisasszony bosszú karjaival hir- 
teleu átkarolja és oly erősen tartja, mint a 
polyp szipolyaival áldozatát.

így találja őket Kózsika, a kávésedények 
megcsörrenek kezében.

— Épen most jegyeztük el egymást, nyejtsd 
kezedet uj nagybátyádnak Kózsika !
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a hol nem \olt houn .senki, vaiósziuuleg áikulca- 
csal, betölt a hazba s a uii értékeset talajt, el­
vitte magúval, Nagyon sok házat kifosztott igy 
a vakmerő betörő, a ki oly szépen, zavartala­
nul végezte dolgát, hogy a kifosztott házakban 
a legnagyobb rendben hagyott mindent hátra s 
a kulcsokat is mind a rendes helyre tette visz 
sza, a hol találta, őket. Gyanú seukire siucs, 
csak auuyit sejtenek, hogy.az illetőnek ungy 
helyismerettel kell bírnia s igy a betörő a falu 
ból való, mert egyetlen zárat, ajtót vagy egyél) 
lakattal ellátott Jtárgyat sem találtuk fültörve, 
azokon ő mind szép szerével jutott át s azt is 
tudta, hol mit keressen. — Másik esetről is ir 
levelezőnk, egy odavaló mokány uieuyecske 
vitézi tettéről. Tarr Jánosáénak hívják a utak 
ra asszonyt, a ki Biró István odabeli polgár­
emberrel összezördülve, a küiöubeu békés ter­
mészetű embert1 egy kapával úgy ütötte fejbe 
a bal füle tövében, hogy auuak elborította a vér 
az arczát. Biró lstyát^. beszakadt fejével, azou 
véresen, elment Szt.-Lőrínczre s följelentette a 
járásbíróságnak Tarr Jánosnét, a ki basouló 
cselekedetei miatt már kétszer került a járás 
bíróság elé.

(A  IO-ik h u szárezred  t is z ti­
k a rá n a k  ló versen ye .)  A 111 Frigyes Vil­
mos nevét viselő lü-ik huszárezred tisztikara, 
mely tavaly tavaszszal Pécsett rendezett igeu 
sikerült lóversenyt, az idén Toluáu rendez tűt 
tatást. Az ezred tudvalevőleg Tolna mellett tart 
gyakorlatokat s igy a tisztikar teljes számmal 
vau együtt, a melyből szép számú futtató lova- 
kerül ki. A versenyt augusztus 3-an, délután 2 
órakor tartják, este pedig a „Fehér lóu nag\ 
termében tánczvigalmat reudeznek. A versen re 
és tánczestélyre német* é- magyar-nyelvű meg­
hívókat küldtek szét.

— (M egfo jto tta  a b án ya lég .) Nagy 
szereuesetleuség történt petiteken a hányatelepi 
Zsiguioud-akuábau. Három munkás, uévszeriut: 
Bauer Valeutiu, Kaltenbacli János és Némethy 
János, lelte halálát az említett aknában, a hol a 
bányalég fojtotta meg őket. Zsigmond akuáttak 
az a részi', a hol az eset történt, veszélyes bá­
nyalég kifejlődése miatt el volt tiltva a inunk;, 
sok elől, s a barom munkás a tilalom daczára 
vakmerőén behatolt a tárnába, ahol aztán mind 
a három menthetetlenül tueg is fúlt. Mindhárom­
nak családja van, s azok most keuyér uélkül 
maradtak.

4

-- (F ia ta l to lva jok .) A rendőrség a 
j múlt hét végéu két nagyreményű csemetetolvajt 

tartóztatott le, a kik, ha igy folytatják, még 
sokra vihetik. Gondos István és Hcvcnyi Károly 
a nevük s mindketten a 13—14 év közt vaunak. 
Egy kisebb fajú lopásból jöttek rá a nagyobbra. 
Gondos János ugyanis inúit kedden Gerőti cse- 

| repes daindoii présházából, a hol dolgozott, egy 
| baltát és két ú| kapát lopott el s azokat eladta; 

a miért aztán Gerőti följelentette őt a rendőr­
ségnek. Itt töredelmesen megvallotta tettét s 
mivel fakgatták, hogy volt é már büntetve ha­
sonló .ettek miatt, b vallotta azt is, hogy uiár 
3 napig ült elzárva lopás miatt; sőt bevallott 
egy ungyobbszerü lopást is, melynek tetteseit 
eddig nem sikerült megtudni. Ú ugyanis a főút 
emíitett Hcvényi Károlylyal még a múlt évben 
be t ör t  (!) Mihálovics György Makár utczai há 
zába, mikor a gazda és családja távol volt s 
onné t  h a t v a n h é t  f or i nt ot  v i t t e k  el ,  
melyet — öt f orint híj javai — az utolsó kraj 
czárig elkühtigettck euni innivalóra meg szivarra. 
Az öt forintot Gondos az auyjáuak adta. Erről 
a lopásról senki som tudott, csak ök ketten. 
Gondos kivallotta még azt is, hogy Hevényi 
czinkostársa leiké' szintén terheli meg egy tol - 

•Vajlás, melyet ug\ aucsak Mihálovics ellen köve­
tett clr ellopván attól egy órát és egy arany 
keresztet. A fiatal betörök ellen — kitt közül 
Gouda István 13 eves létére m eg  c s a k  o l ­
v a s n i  és  i r n i  s e m t ud (!) — folyik a 
vizsgálat.

— (H alálozás.) F ö r s t e r Oitóné szü­
letett rába-doros/.lói líumi Rurny Mária e hó 
25 eu délután 1 ( 2 órakor, 27 éves korában, 
boldog házasságának 11 ik évében, hosszas b • 
tegség utón, hirtelen elhunyt Pécsett, apósanak 
1'örster Béla Ügyvédink balicsi nyaralójában. 
A korán elhunyt fiatal asszony hűlt tetemeit va­
sárnap délután szentelték be s nagy részvét 
mellett a vasúti pályabázhoz kísérték, a hóimét 
az'áu Balozsára (Vasmegye), a családi sirboltba 
szállították. -  P f e i f e r E i z s é b e t Pfei 
tér Jozset építész leánya — e hó 28 áu elhunyt 
21 éves korában Pécsett (Vilmos utcza 1. az.) — 
K l e i n  A d á  n u é született Scbuieizer Anna 
julius 24-én meghalt 2(3 éves korában, házassá* 
gauak 5-ik évében. — S z e m  á n y i Alajos* 
nős Paschitzky Lenkével, e hó 29-éu .Ibunyt 
Pécsett (Mária-utcza 25. sz.) 24 éves korában 
szivszélhüdés következtében.

— (V eszett m acska á l t a l  m eg­
m arv a .)  Héttőn este tele a belvárosi ország­
úton az Eizuer-téie ház kapujáu egy veszett 
macska ugrott he s egyenesen Wolluer Mór

P E C Hl F G V E L 0.

Egy csésze a földre hull s Rózsika lábai­
nál darabokra törik.

— Önök eljegyezték egymást ? — dadogá.
— Mi eljegyeztük egymást? — kérdi Re­

tek ur üsszerázkodva. — Itt sajnos tévedésnek 
ke l . . .

Retek ur visszanyeri lélekjelenlétét s a 
szörny elereszti martalékát.

— Tévedés? Elég vakmerő volt tréfát 
űzni velem ? — sziszegett a vén kisasszony egy 
levelet vonva elő zsebéből. — Itt van — öu 
irta ezt?

— Igen, én irtani! — válaszol a tanár 
oly hangon, a milyenen tán Luther beszélt a 
wormsi gyűlésen. — De nem kegyeduek, ha­
nem Rózsika kisasszonynak !

— Nos, uram, teleljen hát, miért czimezte 
hát a levelet én t eám ?

— Hisz úgy írtam: „Weber Róza kis­
asszonynak !“

— Igen, Teréz a nevem, de mindig Rózsi 
kának nevezuek. — Mondja majdnem sírva 
Rózsika. Idősb Róza kisasszony ájulni készül. 
Retek gyorsan egy széket tói alája, ö azonban 
egy fél mérges pillantással lába elé dobja azt; 
a mérges nyílnak másik fele Rózsikát éri s 
ezután szobájának becsapott ajtaja mögött tüuik 
el a mellőzött menyasszony.

— Rózsika kisasszony !
— Retek ur ?
— Nem akarja elolvasni levelemet? — 

és fölveszi levelét a földről.
— Nem mondhatja cl azt szóval, a mi 

beuuc Írva van i — suttogja Rózsika elpirulva.
— Elmoudaui ? — Igeu — oh igen ! Az 

van benne, hogy én szeretem kegyedet Rózsika !
— Engem ? !
— Igen, Rózsikám, téged ! Akarsz-o osz­

tozni sorsomban, akarsz-e nőm lenni ?
— Igen ! — suttogja ez. -  Örökké a tied!
Már másodszor érzi ma Retek ui a női

karok ölelését, arcza azonban most sem aggo­
dalmat, sem borzalmat nem fejez ki. Gyengéden 
néz le két kék csillagba és mélyen, mélyen 
elmerül azok nedves égi féuyébeu.

— És a nénéd, édesem ?
— Szegény néni! Reményiem, megnyug­

szik a helyzetben.
— De téged most uem ajándékozhat meg 

egy nagybácsival. — Enyelgett Retek ur bol­
dogan.

— Úgy jó szándékát tettnek veszem s 
unokaöcscsel kárpótlora magamat.

pécsi izr. hitközségi tanítónak ott játszadozó 4 
éves kis fiáuak rohant, a kit a ballába alsó 
szárán megmart s összek armolf. A fiú segélyére 
siető házbeliek elöl a macska tovább futott, 
azoubaii a szomszéd házban a rög;ön hívott 
rendőr lelőtte. A szerencsétlen g-yermek sebe 
mély s veszélyes!) k látszik s Locwy dr. azon­
nal kiégette. A fiúcskát a Budapesten Pasteur 
rendszere szerint fölállított gyógyintézetbe vi­
szik föl.

-— (A  D u n a  M o h á c s n á l)  eddig na­
gyon kévés hajlamot niut.it az apadásra. A víz­
állás múlt szerdán már 528 czm re emekedeít. 
Csütörtökön egy, pétiteken pedig 2 méternyit 
apadt, azonban a közetkezö napokon áluatato- 
saii megmaradt az 525 czm.-nyi magasságban. 
Minthogy igy nagyon kétes, vájjon fog-e további 
apadas beállani, a szomszédos községek a leg­
nagyobb erélylyel foganatosítják az árvízvédelmi 
intézkedéseket.

( I d ő le g e s  d in n y e  k i á l l í t á s )  lesz 
a u g. 13 15 ig  a becsi kiabitas alkalmából,
mely leginkább Magyarorszag kedvéért rendez* 
telik. Reinélhe'öleg a magyar uinnyetermelók 
o kedvező alkalmat megragadjak s a kiállítás­
ban tömegesen fognak részt venni. Nagyon kí­
vánatos, mikép Magyarország e speczialis ter­
ményét a küllőid megismerje, mert csak igy 
remélhető, hogy c terményünk az óhajtott mérvű 
kivitelnek örvendjen. Ez időleges kiállításon t c r 
d i j a t  nőm k e l l  fi / e t n i . A bejelentések 
legkésőbb aug 5-ig egyene'Cii a bécsi kiállí­
tás magyarországi rendező bizottságához intő- 
zeudók (Becs, Prater-rotunde). A bejeleutcseu 
föltüntetendö a kiállító neve, a termelési hely, 
a kiállított fajták megnevezése és az igénybe 
venni szándékolt kiállítási terület uégyzetméter 
ékben. A kiállításra szánt tárgyak az időleges 
gyümölcs kiáiiit s reudezöbizottsugahoz. lenti 
ezimre, legkésőbb aug. 12 ig beküldendők, min­
den fajtából legalább 2 drb. Egyesületek, köz­
ségek, kereskedelmi kertészek, nagybirtokosok, 
stb. számúra — az esetben, ha klllüu akarnak 
kiállítani — egy külön kiállítási paviilou all 
rendelkezésre, melyben 3—5 napos idöküzükbeu 
aug. 1 - töl okt 15 ig mindeu e nembe vágó ter­
ményei fogad atik. Ez különösen <dy termelőknek 
ajánlatos, kiku-lc eladó terményeik vannak, s 
annak mintája! óhajtjuk e kiállításon bemutatni. 
E kiállítás is térdijmentes, s a bejelentésnél a/, 
elébb fölsoroltak az irányadók. Az árpa kiulli* 
lás az idén a becsi kiállítassál kapcsolatosan 
Becsben tar tátik meg. Gazdáink már az orsz.
m. gazd. egyesület áltál évenkint rendezte:n« 
szokott árpa kiállítás alkalmával meggyözódhet- 
tek azon előnyökről, melyeket ez a termelőnek, 
nyújtott. Ily kiállítások alkalmával a vevők a 
mintákat csoportosítva ta aljak és a szükségle 
tűket igyekeznek a szebb minták termelőitől be­
szerezni. Az idén e kiállítás aug 24-éu uyilia 
meg, midőu a nemzetközi gabona vásáron sok 
külföldi kereskedő lesz Becsben. Saját érdeké­
ben van tehát minden gazdáuak, hogy h í az 
idei sörfőzésre alkalmas árpájából a kiállításra 
.5 kiló minta csomagot küld be. A bejelentések 
a szokásos mód szerint már aug. 15-ig, a minta 
pedig legkésőbb aug. 22 ig küldendők be a ina 
gya országi kiállítás rendező bizottságához. Becs, 
Prater-rotunda czim alait.

(Lopások.) Pataki József 2 'J éves 
suhauez csütörtökön Morgonstern szabó föutczai 
üzletéből egy nadrágot lopott el s azt Hotfmaun 
zsibárusnál eladta; vasárnap azonban, mikor 
Blurn szabóuál szintén lopott egy nadrágot s azt 
ugyancsak Hotfmaun zsibárusboz vitte, ez följe­
lentette öt a rendőrségnél. — Hétfőn két czigány* 
asszonyt fogott el a szigeti külvárosi rendőrség, 
a kik a külvárosi házak udvarán csirkéket lop­
tak ; de . egy helyütt rajtavesztettek, mert a házi­
asszony észrevette őket s mikor kikutatták, a 
szoknya alatt egész majorságot találtak. A czi- 
gányasszonyok egy Ízben meg is szöktek a rend­
örök kezei közül, de aztán elfogták őket a meg­
kötözve hozták be a kapitánysághoz.

— (A z id e i k en yé r.)  A földmivclési 
minisztériumhoz érkezett jeleutesek szerint az 
ország nagy részében a búza, rozs, és árpa le 
vau aratva, a zabaratás uiég folyamatban van ; 
az aratásra meglehetősen kedvező idő járt, sőt

iHíiÖ. julius 30-ái..
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a cséples is legtöbb helyütt akadálytalanul fo- 
lyik. A tavaszi termények, leginkább pedig ten­
geri, hüvelyesek es kerti vctcméuyek, továbbá 
burgonya, répa és mesterséges kaszálók az estit 
szórniukózzák. Nagyon sokat szeuved a tenger . 
Az idei buzatermés minőségileg tölüimulja több 
tuás - v termését, mennyiségileg is csak az 18S7 iái 
közeliii meg, a mely évben tulajdonképpen Ma 
g; arországuak még eddig legjobb búzatermés 
volt ; a rozstermés is jó középszerűnek, az urpa 
közép és jó középszerűnek jelezhető; csupán a 
7.ah az egyetleu szálas kalászos termény, méh re 
legtöbb panaszt hallhatni ; vonnak ugyan egyes 
varmegyék, hol ebből is nagyon jó eredménye­
ket nyertek.

— (Egei v a s ú t i  v o n a t .)  Vasárnap 
reggel a gyorsvonaton, mely 5 órakor indult el 
Eszékről Pécs télé, Bárány avár közelében a 
nyílt pályán tűz ütött ki Egy kocsi t«»rején levő 
fékező bódé ugyanis fölfogta a lokornotivból föl­
szálló szikrákat, s utóbb tüzet fogott. A gyor­
san haladó vonaton u tűz gyorsan eled!, s a 
vasúti személyzet még akkor se vette ét-zre a 
veszedelmet, mikor mar majd az egész kocsi 
merő iáugokbau állott. A kocsiban ülök kétség- 
beesetteu#kiabáltak, egy asszony ájult, s a ve­
szedelem folyton nagyobbodott. Ekkor egy öreg 
kádármester, Hűbéri József me'ész vállalkozásra 
szánta el magát. Kimászott az ég'< vaggou abla­
kán, föl a kocsi tetejére, azzal a szándékkal, 
hogy az összekötő vészjelző zsineget meghúzza. 
De a kocsira érve, ijedten látta, bog) ilyen zsi­
nór nincs a vonaton. A lángok közt álló ember 
e loitedezé-rc hangos kiáltozasua t ó i t  ki. .Se­
gítségért való kiáltását szerencsére meghallotta 
a vonat vezető, megállította a vonatot, s azután 
szerencsésen eloltották a tüzet.

— ( L o v a r t á r s u l a t  P é c s e t t . )  Az uual- 
uias nyári idő alatt szórakozási kereső közön- 
ségnek nagyon kapóra jött Kichter A. lovardája, 
mely >zombatou kezdette meg nálunk előadá­
sait. E lovarda, mely úgy ügyes tagokkal, mint 
több szép lóval rendelkezik, százával vouza a 
közönséget a marha-téren fölállított, szokás sze­
rint deszkából es ponyvából épített alkotmány 
felét. A 8 órakor kezdődő előadások aiatt nem­
csak beunt az eléggé tágas nézőtérén, hanem 
kívülről is ez épületuek minden fölfedezhető leg­
kisebb nyílásún keresztül a figyelő szemek nagy 
mennyisége gyönyörködik a társulat mutatvá­
nyaiban, melyek közül különös megemlítést ér­
demeinek az igazgató altul elövezetett szépen 
iskolázott lovuk, a gyakorlott lovarnők és lova 
sok — köztük főleg az egyik, ki a földről sza­
badon 1 öíugrik nycrcgteleu tora — a kanosuk 
ember, egy hölgy mutatványai az indiai játékban 
(golyó, kés és fakiyadobalás, ló ai között tartott 
ágyúnak elsütése) nyujtómutatváuya és különböző 
nemzeti tanezok. Bohóc/.ok is elegendő szam­
bán vannak, kik n< m egy tapsot aratnak az 
ullóközüuseg részéről. A ki élvezetet talál az 
ilyen czirkuszi mutatvauyokbau, az jól eltöltött 
estét szerezhet magúnak a lovarda megtekinté­
sevei.

Szerelm i dráma.) Kaposvárott 
szombatra virradó ejje! egy szép fiatal leány, 
Gartuer Vilma, kí az 52 ik gy.-ezred ott állo­
másozó zászlóaljának egyik tisztjével szerelmi 
viszonyban állott, agyonlőtte magút. Az eset 
különösen azért, inért a leány holttestét nagyon 
rejtélyes körülmények közt találták, nagy föl- 
tünést keltett a varosban. A gyilkos revolvert a 
leány r u h á i  köz t  találták meg a kert kapu- 
jáuál, onnét pedig lónyomok vezetnek el, miből 
az következtetik, vagy úgy vitték a kertbe ló­
háton, vagy valaki odáig jött hozzá lovon. A 
leány a hátrahagyott leveleivel meg jobban 
összekuszálja a rejtélyt, mert azt Írja, hogy ö 
maga akarta igy azért az ö haláláért senkit 
nc üldözzenek. A való kiderítése végett a rend­
őri vizsgalat erélyesen folyik.

— (A  száj éb k ö rö m fá jás) ragálya, 
mely az 0  Duua altul határolt, Darazs község 
határában tekvö nkarapáucsa“ szigeten pusz­
tít a marhák között, eddig még nem lépett föl 
Barauyának a Dunán iuneu fekvő részén, sőt 
magún a szigeten is a betegség eddig még csak 
» bácsmegyci lakósok marhái között uralkodik, 
mig a bai anyamegyeieknek ugyanezen szigeten 
legeltetett marhái között e vész még nem lépett 
föl. A Mohácsi járás főszo'gabirájának reudelete 
folytán a közelfekvő községeknek — mint Mohács, 
Dulyok, Izsép, Kölked és D. Szekcsö — összes 
marhaállományát megvizsgálták, s azokat ragály-
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menteseknek nyilvánították. Szeremlétül egész 
Battináig zárlat rendeltetett el, a m re nagy 
szükség volt, mert a ragály mar Bác«mi-gyének 
szárazföldi részén — Bezdáuban is kitört.

(T o i 'n a t a n itó i  ju b i le u m .)  A hu
dapcsti ne.n/.éli toruaegyi t mttvezeiöjc. Hu- 
k o l b e r g  Ernő kinél a mi vidékünkön alkal­
mazott toniatanitók közül számosán, s köztük 
II e 1 i m e r i c h Károly helybeli tornatanitó is 
tetták le a loruatanitói vizsgát, jövő hó elsejéu 
a uemzoti tornaegyletnél való tornatanitói mű­
ködésének 25 évi jubileumát ünnepeli meg.

E lő a d á s  a  p l iy l lo x e r a  e l l e n i  
v é d e k e z é s rő l.)  S i l l a y  József pécsi szőlő­
birtokos nemrég körutat tett az országban, hogy 
a pliylloxera által lepett szölövidékekeu a véde­
kezés különböző módjairól s azok eredményeiről 
személyes tapasztalatokat szerezzen. Észlelései 
valóban nagybecsüek a szőlőbirtokosokra nézve 
s nagyon sokan keresik föl öt, hogy tapasztala­
taiból tanácsot merítsenek, irányt nyerjenek a 
követendő eljárásra. Ez okból — mivel a kér- 
dezősködök érdeklődését egyenként ki nem elé­
gítheti — elhatározta, hogy vasárnap délután 3 
órakor a városház közgyűlési termében az egybe- 
gyűlendő érdekelt szőlősgazdák előtt elmoudja 
nagy fontossággal biró észle'etcit s készséggel 
szolgál íőivilugositasokkal azok alapján, miket 
kőrútjában látott és megfigyelt. A kérdés közér­
dekű, mindnyájunk jövője tügg tőle s ily körül­
mények közt minden okos szó, mely a dolgon 
valamit is lendíthet, megbecsülhetetlen : azért a 
szőlősgazdák s ját létérdekükért teszik meg. ha 
az e tárgyban tartott föl világositó, bizalmas je l­
legű előadisra minél számosabban elmennek.

— (H ogyan á lla p it)á k  m eg B a r a ­
n yáb an  a ta n itó i fizetés m inim um át?)
Erre vonatkozólag erdekes leiepiezvst olvasunk 
a „B. H.u-bau, a hol Vátry Jáuos tanító a tan- 
föl ügyel uek és ennek révéu a miniszternek 
helytelen informálására Baranyából hoz föl pél 
dáf. Tudni való, hogy a törvény megkívánja, 
hogv a községi tnnitó fizetése a 300 Irt mini­
mumot eleije. A kir. tantolügyelöségek lölhivál­
tak a kultuszminisztérium által annak kimutatá­
sára, kik és hol uem élvezik a minimális összeget 

tanítók közül. É ne fölhívásnak a kir. tauíel- 
U“■velők az iskolaszéki jelentések és kimutatá­
suk alapján eleget is tettek s igy tudomás* I 
hir a szak mini zterium a minimális összeget 
:■ eg nem ütő tauitói állasok számáról, sőt a 

vekről is. Hanem bir-e és birhat-e tudomással 
az iskolaszék által tett jelentések és kimutatá­
sok valódiságáról? Bizonyára nem. És ebben 
iejtik az intormácziók tévessége. S hogy ezt 
bebizonyítsa, a fönt nevezett czikkiró hivatkozik 
B a r a n y á r a. „Ennek a megyének igen tisz­
telt tanfelügyelője — Írja a czikkozö — már 
évek előtt szigorúan megkövetelte minden jel­
legű iskolaszékétől a tanitói dijloveiek betér 
josztését s sok huzavona illan az meg is tör­
tént. Az iskolaszék tehát fölvette jegyzetét. A 
i-.czél volt a 300 frtnyi összegnek elérése s
ebből ilyen dijievél eredt: Gy . . 
a kántor-tanító fizetését képezi:

. . községben

1. 52 pár titán 104 véka ruta a H0 kr. 83 frt 20 kr.
2 5 hold föld á 10 frt
3.52 pár után lélekpénz . • - 5 „ 20 „
4. Ismétlő iskoláért . . . . • 15 ,  -  ,
5. 4 öl fa á 10 frt . . . . • 40 „ — „
6. 1 db. rét ............................ . 25 .. -  ..
7. párbor á 8 kr............................ ■ 25 „ 20 „

Összesen :: 268 frt 60 kr.
Ez az első próba-összeállitás tehát nem

érte el a minimumot, uj számítást 
s az uj a következőket mutatta f

kellett tenni
i>l i

1. 104 véka rozs á 90 kr. . 93 frt 60 kr.
2. 5 hold föld á 12 frt . . . 60 „ — ,
3. lé le k p én z .................................. 5 n 20 „
4. Ismétlő i s k o l a ...................... 15 „ -  „
5. 4 öl fa ........................................ 40 „ -  „
6. rét ............................................. •W „ -  „
7. párbor a 8 kr............................ 25 „ 20 n
8. stóla ............................................. 25 „ -  „

Összcscu : !294 frt -  kr.

S.
Mivel még igy sem éretett el a ki vájt1 

összeg, megtoldatott a javadalmazás és pedig 
tekintettol arra, hogy a föld olyan rossz, hogy' 
arra még feles munkás sem kapható s mivel a 
káutoi tauitó harangozó is, és mint ilyen a vész- 
tcihök él-zavarásával hasznot is tesz, a köz­
ségnek minden ház után egy-egy kocsi trágya 
vitetik az uradalom által iskolai, illetve tanitói 
javadalmazás czéljára adományozott földre, mely 
nek értéke csak 15 krhau állapittatik meg. így 
lett: 9. 48 ház után 48 kocsi trágya á 15 wr. 
frt 7.20 Végső összeg fit 301.20 íme .tehát, a 
minimum még túl is van haladva. — Folytatja 
Vátzy - ez nemcsak Gy ..  . községben ment 
igy, hanem sok és sok helyen, a moly sok kö­
zül készséggel nevezek meg többeket is barmi- 
kor.u

Hóra tokos cloli/.et óinkét tis/toloi- 
tcl kérjük miszerint t irtózásaikat minél 
előbb küldjék be. nehogy kénytelenek le 
gytink a lap további küldését beszünteti!i

C S A R N O K .

Á r t a t l a n u l .
— !•;. eszét.-'.. Iiia Karay Anna. — 

i Folytatás, i
. ierbert mozdulatlanul. lá/.oan égő arczczul 

aliott rejtekhelyén s szemeit a lefüggönyözött 
ablakokra szegezte, hol olykor sötét árnyak len 
beinek el, mereven mint egy örült. (Marok unt 
a kapuhoz, már megfogta a kilincset — de az 
utolsó pillanatban bátorsága elhagya.

Mit ér vele, ha botrányt csinál? segit-e 
helyzeten? Tovább futott föl és alá az utczau 
kezeit tördelve, kétségbeesve.

Csak most érezte uiég, mennyire szereti ezt 
a leányt, csak most érezte, mi volt neki, midőn 
örökre elveszitó! Úgy érző, hogy vedszeutjének 
:i szobra, mely előtt imádkozni szokott, omlott 
a porba, estében maga alá temetve, porrá zúzva 
öt.. .  Lázban égő arczczai járt föl s alá. Must 
inár értette azt a különös jelenetet ott a majá­
lison. A torró kézszoritást, az o y közel egymás 
hoz hajlott arezokat, a zavart, a pirulást, a ko- 
nyeltet.. .  Mindent értett. .. Ép egy forró , 
mámoritó csók utau érkezett, hisz jól mondta 
Ödön, bog) : — neked a vagyonúd, uekuiu a 
sz vem. . .

Arcza fellángolt, mint a kit arczul ütnek, 
megállt a lefüggöuyzött ablak előtt és szinte 
hallani vélte, min: kaczaguak ott beiül az ö os­
tobaságán.

Ö is fölkaczagott.
Hát tebet-c jobbat? hát megérdemli e egy 

ilyen leány, hogy miatta kétségbe essék ? Kika* 
czagni, lenézni és megvetni kell azt, nem siratni.

Fordult a sarkán s hazament. De neui volt 
képes nyugalomra hajtani a fejet, tépelödve, 
nyugtalanul járt szobájában föl s alá. llajuul 
felé leült íróasztalához s egy névjegyre sebes 
kézzel néhány sort vetett. Aztán fölvette a szü­
leihez czimzett s már leragasztott levelet és meg- 
gyujtva a kályhába dobta.

Heggel csomagolni kezdett s még az uap 
délelőtt elutazott, senki sem tudta, hova.

És azalatt mig ö igy szenvedett, mig ő 
félig eszét veszt ve futott az utczáu föl s alá, 
vajjou Henrietté mit csinált?

Szépen clkészité a konyhában az estebédet, 
fölteritett és szülőivel az asztalhoz ült. Aztán kis 
ideig még beszélgettek együtt, mosolyogva, gya- 
nutlanul arról a nagy eseményről, mely ucmso- 
kára tőlforditja a házat, arról a forgószélről, 
mely elviszi a háztól az egyetlen kedves gyér-
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meket. És azután Henrietté lógva a gyertyát 
bement hálószobájába, megfésülé hosszú, selyem­
fényű haját, levevő nyakáról arauy medaillonját 
s az asztalra könyökűivé nézte hosszasan, sze­
rető mosolylyal Herbert benue lévő kis fényké­
pét. Megcsókolta, oda rejtette vánkosa alá, aztán 
ráhajtva fejét álmodott róla szép édes álmokat 
és nem sejtette, hogy mily közel van hozzá a 
sátán, elrejtőzve a kapu alatt.. .

Másuap egy névjegy érkezett czimére.
„Kedves Henriettel — Atyám sürgősen 

haza hiv, ő öreg már és beteges, reám akarja 
ruházni a nagy gyár goudjait. Aligha jövök többé 
vissza, — éljen boldogul! — Dörre Herbert!*1

Henrietté elolvasta e sorokat 3-szor, 4-szer, 
elolvasta százszor és még akkor sem volt képes 
megérteni. Befutott anyjához az ebédlőbe.

— Nézd csak, édes anyám, Herbert egy 
névjegyet küldött nekem s én ma oly ostoba 
vagyok, hogy nem tudom megérteni.

Az anya elsápadva, remegő karokkal szó- 
ritá öt szivéhez-

— Dobd a tüzbe gyermekem, dobd a tüzbe 
arczképével és minden emlékével együtt, — 
hogy veije meg az igazságos Is ten !...

— Elhagyott, — susogá a leány sziutelen 
arczczal, kétkedőn. — Elhagyott! — sikolytá 
— a nélkül, hogy vétettem ellene, oh anyám, 
elhagyott — ártatlanul! . . .

IV.
Két év mölt el azóta, Herbertnek hírét sem 

vette senki ez idő alatt. Henrietté pedig elsza­
kadt a világtól teljesen. Hiába unszolá öt édes 
anyja, nem volt az az emberi társaság, melyet 
fölkeresett volna többé.

A nyarat rendesen a városou kívül fekvő 
szőlőhegyen töltötték, egy kényelmes nyaralóban, 
itt szeretett Henrietté legjobban lakni. A szőlő­
hegy aljában gyönyörű árnyas erdő vette kez­
detét, mely hosszan átnyúlt a hegyláncz többi 
részeire, ebben az erdőben barangolt, ábrándo 
zott Henrietté egész nap. Csak itt érzé magát 
jól, mert itt tudta, hogy egyes egyedül vau. 
Azelőtt szerette a vidám társaságot, most minden 
embert elkerült, azelőtt egész sereg barátnője 
volt, most mind el tudta riasztani magától.

Mosolygó arcza, ragyogó szemei, melyek 
mindenkire vidáman nevettek, elváltoztak, arcza 
komoly, hideg lett s tekintete álmodozó.

Igaz, hogy ez átváltozás szépségéből mit 
sem vont le, sőt akadtak, a kik szerfölött érde­
kesnek találták, de Henrietté megközelíthetetlen 
lett mindenkinek. Egyedül, csak egyedül óhajtott 
lenni mindig. Azért töltötte ideje leguagyobb 
részét abban a csendes, elhagyott erdőben, hol 
nem zavarta emberi hang, csak néhány madár 
föttye s szárnylebbenése, mit szívesen elhallgatott.

Az erdő mélyében, sziklás magaslaton egy 
kápolna romjai álltak, ez volt kedvencz kelye. 
A romokat dúsan befutotta a vadfolyondár, a 
hézagok között madarak fészkeltek, madarak 
csicseregtek, a leomlott kődarabok tövében vi­
rágok illatoztak és zsongó méhek röpködték 
kürül. Henrietté rendesen odaült egy nagy szikla- 
kőre, mely fölött óriás, százados tölgyfa állt és 
gyakran órákig eluézte az ide-oda reppenü ma­
darakat, a vadvirágok között zsongó méheket 
és lelke mélyében megkérdezte százszor, ezer­
szer attól a viruló folyondártól, hogy minek öleli 
oly szorosan, oly elválbatlanul azt a kemény, 
érzéketlen, hideg falat, mely nem tud, nem sejt 
róla sem m it?... Minek öleli oly híven, midőn 
az már régen rommá lett, puszta romm á?...

Egyszer, midőn szokott helyét elfoglalá, 
bámulva vette észre, hogy a tölgyfa törzsén két 
rája vésett betű fehérük, egy V. és A. betű.

Boszusan, kellemetlenül meglepetve nézte. 
Hát már ide is járnak emberek, hát már itt sin 
cseu mentve tőlük! Ugyan ki véshette e betűket 
ide? Elgondolkodva nézte.

Valami g y e r k ö c z  nem lehet, az nem tud 
ily szép szabályos betűket faragni és bizonyára 
nem hagyta volna itt o fészket, melyben öt kis 
pelyhes madár sipog.. .

I f j ú l e á n y  sem lehetett, mert lám e 
csengetyükék, mályvák, vadrózsák érintetlenül 
állanak, az már letépte volna őket. ..

As s z o ny  sem volt, az már leszedte volna 
e pirosló, érett földi epret férjének, gyermekeinek.

F é r f i n a k  kellett lennie, férfi véste ide, 
kinek nem kell sem madárfészek, sem virág, 
sem szamócza, hanem a ki szintúgy mint ő el 
vau ragadtatva e festőién szép, költőien érdekes 
kis képtől, melyet a romok e bájos keretben 
nyújtanak.

Az is érdekesnek találja, ö is ; azt is vonzza, 
öt is; mily különös, egy vonás van annak a 
lelkében, mely az övével rokon.

Föltette magábau, hogy többé nem jő ide, 
csak még egyszer, holnap, akkor lerajzolja e 
romokat madárfészkestöl, folyondárostól és el­
búcsúzik tölök örökre.

Másuap ismét ott ült a sziklából vájt kar­
székben, szalmakalapja, napernyője a fűben he 
vert, ölében uyitott könyvvel, melynek fehér 
lapján már ott látszottak könnyed körvonalai a 
kápolna romjaiuak, a romok fölé boruló árnyas 
fának és a mindezt élő koszorú gyanánt körül- 
futó repkéuyek. Még csak a kis fészek hiányzott 
és kész a vázlat.

Heuriette, fejét a tölgy törzséhez támasztva, 
elmélázva ült ott; egyik keze az irónnal ölében 
nyugodott, másik laukadtan a vadvirágos fü kö­
zött pihent.

Már sejtette, hogy ki véste a fába a betű­
ket. Édes atyja mesélte, hogy az ujau ide ki­
nevezett föerdész föl akarja építtetni a romokat, 
bizonyosan a mérnök vagy építőmester lehetett, 
ki itt járt szemlét tartani és méreteket eszkö­
zölni.

Henrietté elmélázva nézett a földre.
Szegény kis virágok, mily boldogau, gya­

nútlanul virulnak, illatoznak itt, nem tudva a 
jö v ő t!... Nem sejtik, hogy rövid idő múlva 
durva lábak tiporják össze gyönge tagjaikat, 
nehéz kövek zúzzák össze gyökerüket. . . pedig 
nem vétettek senkiuck a világon . .  . szegények, 
összetiporják őket — ártatlanul.

Sipogva nyitotta föl száját az öt madárka 
a folyondártól övezett kis fészekben, auyjok 
beletett az egyikébe valamit s gyors szárnyleb- 
benéssel tova repült, hogy kielégíthesse a töb­
bit is.

Henrietté szeme könybe lábadt.
Szegény kis madarak! Mily nyugodtan, 

mily bizalommal néznek reá piczinyke fekete 
szemeikkel, őt ismerik, tudják, hogy nem bántja 
Őket b nem sejtik a jövőt. . .  Szegények nem 
tudják, hogy rövid idő múlva piszkos paraszt 
gyerkuezök martaléka lesz a fészkük s nekik 
megfosztva miudenöktöl, nyomorultul keli elvesz­
niük. . . Pedig nem vétettek senkinek a világon 
szegény, szegéuy kis ártatlanok. . .

Heuriette arczáu lassan megindult két fénylő 
könycscpp és harmatként megállt egy keblére 
hajló repkényiuda leveléu.

Szegény repkény, az sem maradhat itt! 
Fölépítik a romokat, új szép templom áll majd 
helyén, hol nem uadárdal és virágillat, emberek 
éneke, tömjén füstje dicsőíti majd a Minden 
hatót.. . Le fogják tépui a romokról a repkény 
ölelő karjait, uem lesz szabad többé a hideg, 
érzéketlen köveket ölelo'e, melyekhez úgy ra­
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gaszkodik , habár rég rommá lettek, puszta 
rommá. . . Szegény összetiprott repkény, ha majd 
fölépül az új szép templom, képes lesz e azt 
újból körülöleln i?... Oh ahhoz többé nem lesz 
ereje ! . .  . Miért, miért hogy ö csak ezeken a 
puszta romokon tud virulni, él ni ? . . .

Henrietté álmodozva függeszté tekintetét a 
dús repkényindákra, melyek oly szomoruau bó­
logattak felé, mintha megértették volna őt.. .  
Azonban e perezben megrezzent hirtelen; leeresz­
tett kezén nem az ingó fűszálak, hanem emberi 
ajak csókját érezé

Egy ismeretlen férfi térdelt előtte, kit még 
soha sem látott, kimondhatlau tekintettel emelve 
rá nagy, lélekkel telt fekete szemeit.

Henrietté kivonta kezét kezéből és össze­
fonta keblén.

— Keljen föl uram — szólt hidegen —
nincs nevetségesebb egy térdelő férfiúéi Férfi 
csak a templomban és az oltár előtt hajtsa meg 
térdeit. ^

Az ifjú arcza elpirult, fölugrott.
— Bocsásson meg vakmerőségemért — 

szólt — igaza van, nem férfihoz illő a térdelés. 
De mikor ezt a drága kis kezet csak úgy érhet­
tem el, mikor az én templomom ez az erdő és 
oltárképem — ön.. .

— Ne hízelegjen, én a hízelgő embereket 
gyűlölöm. Különben is, hogy mondhat nekem 
ilyesmit? Én nem i s me r e m önt . . .

— Igaz, ámde éu ismerem; láttam már 
sokszor és bár nem tudom sem nevét, sem vi­
szonyait, mégis úgy érzem, hogy öröktől fogva 
ismerem. Mikor erre a vidékre jöttem s először 
barangoltam be ezt az erdőt, sajátságos vonzó­
dás kötött e helyhez. Másodszor már láttam, 
hogy másnak is kedvencz helye: itt láttam ülni, 
mint ma, álmodozva önt. Azóta titkos bűverő 
mindig csak erre vouz; naponkint láttam, napon­
kint gyönyörködtem bájos arczában, mig nem 
végre ez arcz annyira hozzá nőtt szivemhez, 
hogy Dincsen többé hatalom, a mely ouuét 
kitépje.

— Mért mondja ezt nekem?
— Tudom, nem ezen kellett volna kezde­

nem. de szivem erre sarkalt. Én az új főerdész, 
Várhelyi Ákos vagyok és azért mondtam el mind­
ezt önnek, mert szeretem s mert óhajtom, hogy 
viszout szeressen, hogy legyen nőm. Én érzem, 
hogy a végzet nekem szánta öut s hogy őran­
gyalom azért vezetett először mindjárt ide, mert 
e helyen akarta megmutatni azt, ki egyedül lesz 
képes boldoggá teuui a világon. Láttam, hogy 
valami bántó emléket, valami fájó goudolatot 
támasztanak lelkében e romok; elhatároztam, 
hogy fölépittetem s ha Isten segít s ön is úgy 
akarja, e helyeu fogjuk elmondaui egymásnak 
a „holtomig és holtodiglant. Nemde megbocsát 
nyíltságomért?

(Folyt, köv.)

SZ E R K E SZ T Ő I ÜZEN ETEK.
M á n k á c s y L. B e c z e í a .  Kéziratát a 

közlendők közé téve találtuk. Úgy látszik el­
feledtük önt értesíteni az „Ugi Peti** sorsáról, 
Nemsokára közlésre kerül.

A. U. F. S á r  e g r e s .  A „Hcnczegés- s 
a „Nap uramhoz*' czimüeket alkalmilag fölhasz­
náljuk. A „V. J .u küldéséről nem volt tudo­
másunk, sem az öu által említett köszönő leve­
let nem kaptuk kézhez. A kiadóhivatal azt a 
fölvilágositást adta, hogy a „V. J . “ a „Pécsi 
Figyelő" vidéki előfizetőinek és rendes olvasói­
nak — azok rendes czimszalagja alatt — mu­
tatványul küldetett. Valószinüleg igy kapott öu 
is abból egy példányt. Egyébként a mi késik, 
még uem múlik.

P. I. „Az öngyilkosság" ról szóló czikk 
alkalmi esetre félretétetödött ; a mostaninak sor­
ját kerítjük.
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M i k r o s z k ó p .  A ki ennyi alakban je­

lenik meg előttünk h olyan körmönfont óvó­
intézkedésekkel akarta és akarja most is titkolni 
enszemélyiségét, az ne számítson arra, hogy 
most föltétlenül higyjünk neki. Ez a látszólagos 
őszinteség nekünk nem elég, nem ver le u lá­
bunkról. Mi most is azt állítjuk, hogy a kéz is 
meg a vers is Ézsaué. Ez az É/.sau kéz máshova 
is ir verseket, tehát nem pusztán prózával fog­
lalkozik. A mostani legközelebb jön.

C a r o 1 u s. Nem értünk még rá, hogy 
átolvassuk ; de ha beválik is, úgy csak sok idő 
múlva kerülhet rá a sor.

1800. jtlliun 30 au.

Gabona-árjegyzék
»z. kir. városában 1890. évi jú lius h* 28-án 

tartott hetivásárról.

Az árak métermázsánként számíttatnak

) őszi 7 fit _ _ frt
Boa* tavaszi — „ — _

) nj 6 . 70 — —

Kötszere ) ó . .
1 uj • • •

6 2) -

Kot* ) ó . . .
) uj . . . . 5 .

70
65 _ _

) Őszi . . 5 . 20 _ _
Aips ) tavaszi . . 6 . 60 — —

) őszi 7 , _ 6 frt 60
tá l. ) tavaszi — • — — —

Bükköny ) széna . _ _ _ _
Kepcze 1 ....................... • — » —

) ó . . . 6 . 5 80Knkoricr ) °j . . . — „ —

Széna . ) ó . . . 2 „ 80 2 50
' ) uj . . . — * — —

- . ama 2 „ ÖO -

Kínálat : középszerű (mindegy 400 gabonako vrl a
piaczon.'

L a p  t u l a j  d o n o s

NAGY FERENCZ

Felelős szerkesztő :

HAKSCH LAJOS.

ü  i r d e t é s e k :

A  cs. és k ir .  k iz . szab.

Herzog Sándor gyárai, Becs, I., Graben, Bráunerstrasse 6.
szállítanak e lis m eri leg jobb m inőségű

M osóg é pe ke t,
(Strakosch és Poner 

szabadalmazott)

facsarógépeket,
roha-m ángolika t,

vasalógépeket
• sat.

Csatorna-zárakat, Meidinger -kályhákat
egyszerű és diszes kiállitáshau.

szabályozható

töltö-kályháhat,
C a lo rifé re s t,

központi fűtéseket, 
szellőztető készülékeket.

E lad ás jó tá llá s  m e lle tt. — K ép es á rjeg yzék ek  in g y en  és b érm en tve .

önmozgásu,

l e g j o b b  v é d e l e m
áradás ellen,

patkányok ellen,
csatorna bűz e llen.

!>fJ

c ix x x x x x x x x x x x x x x x x ;
B U D A P E S T  S Z Á L L O D A  !

B U D A P E ST ,
IV. II é c s i - ti t  c /. a 2. s/. ám.

Alól írottnak van szeren cse  a

,B .I ÍB A P S S S  B Z Á L I i O D Á * “
B écsi-n tcza  2, szám

ezennel a legmélyebben ajánlani. Szállodám a város központján áll ót minden vasúti állomásról a 
társaskocsi és lóvasutak által kényelmesen én gyorsan elérhető. A ,,Budapest szállodában1' nincs átterem 
és igy úgynevezett zeneestély eincs, tehát zavartalan éjjeli nyugalom: to/áibá a snemeiyzet csakis 
minden emeleten egy szobaleáuy és egy bérszolgából, ki a podgyaszról is gondoskodik, áll. Ezen rend­
szabály által annyit tak arít meg az utazó borravalóban, a mennyiben mis szállodába i aszóba kerül 
Másrészt pedig az utazó nincs kiteve annak a máshol dívó rósz szokásnak, hogy a személyzet egész sorfalat 
képezve, kivan ..SZereuCSéS utat ‘ Szoba ár 1 írttól feljebb, kiszolgáltatási dij (Service nem s/.áinittatik 

Minden utazónak tehát, ki jól és a mellett olcsón akar lakni a ,,Budapest szálloda" leg­
melegebben ajánlható. Kiváló t'satelettel :

SEU TTER EDE.
XXXXXIXXXXXXXXXXXXXXXXXl
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■&*%SS Sy v .  ^  x/ kö n yvn yo m d ája , n y o m ta tv á n y ra k tá ra , és k ö n yvk ö tészeta
TAIZS JÓZSEF
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Ajálja jól berendezett könyvnyomdáját és 
k ö n y v k ö tészeté t minden e szakmába vágó m un­

kák elkészítésére.

KittJ¥ÍÉ3F®J| b e k ö t é s e  ö l e s ó  á r o n
elvállaltatok.

Nyom tatványraktár és írószerek árjegyzéké  
kívánatra ingyen és bérmentve.

t\JÜI

f
á s

f '
V

í )

t fx

+ 'ok '̂ácábitácafc  ̂ ác oHofcítert áfealk.- ác.ite*ácácácácit3fc<

„ o o i > ’ e o  m ) i  a .64
első pécsi temetkezési vállalat

S l l s - t é r  1 1 - I l r  s z á m .
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására kozni, miszerint j 

a legváltozatosabb ravatalozások felállítására — temetésok rendezésére, — i 
úgy a halottak szállítására létesített üzletünket ujjabb átalakítások, — min* afc 
deunemü igényekuek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tapintatos )& 
rendező alkalmazása lolytau jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden ősz- sL 
tályu temetkezéseket — úgy helyben mint a vidéken O
a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és minden u.

temetkezési vállalatnál jr

sokkal díszesebben és olcsóbban
vagyunk képesek kiszolgáltatni. f f

Maradunk kiváló tisztelettel f f
„ C Ö N  C O R  D  I  A “  első pécsi te m e tk e zé s i v á l la la t  t u la jd o n o s a i : ^ .  

T u m a  Yenczel, Krisztián József, Schubársky János ,
Uranitsch György. U»

+ + + + + + + + + + + + + + + + +
8166.

tk. 1800.®*'

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy dr. Szekrényese 
Ferencz pécsi lakós végrehajtatnak Ki;.ily 
Janosné szül. Gyenis Éva magyar peterdi lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 25 fit tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. járásbíróság területén lévő Ma­
gyar Peterd község határában fekvő, a magyar 
peterdi 82. sz. tjkvben lel vett I. 163. hszsz. 
47. sorszámú házra, közös udvartérre, 151., 166. 
hszsz. kertekre és l/« telekre mint egy birtoit- 
lestre az árvevést 1562 írtban ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi 
augusztus  hó 16-ik napján d e. 9 ó ra k o r  
M a g y a r  P e te rd  község  házában megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 '/, át vagyis 156 forint 20 krajezárt 
készpénzben avagy az 1881.évi LX.t.cz.42. §-ában 
foglalt s jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri reudclet 8. §-ában kijelölt óvadékkepes 
érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előlegen elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. trvszék mint telekkönyvi ha­
tóság Pécsett, 1890. évi május hó 21 ik napján.

Bogyay Pongrácz.
kir. törvszéki bíró.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1890


